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VYSVĚTLIVKY

1. Hesla – hlavním rozlišovacím znakem české části od 
německé je tučnost písma. 

2. Rod podstatných jmen německých slov je značen 
kurzívou a to zkratkami r = der pro rod mužský, e = 
die pro rod ženský a s = das pro rod střední.

3. Skloňování je udáno koncovkou 2. pádu č. j. a kon-
covkou 1. pádu č. mn.

4. Nemá-li  podstatné jméno množné číslo, uvádíme 0.
5. Nemá-li  podstatné jméno jednotné číslo, uvádíme 

jen množné.
6. Podstatná jména se v němčině píší s velkým počá-

tečním písmenem.
7. Přízvuk je označen u německých slov podtržením pod 

příslušnou samohláskou.
8. Přepis výslovnosti německých slov je uvedena v hra-

natých závorkách.
6. Překlady různých významů hesel jsou odděleny 

středníkem. Synonymní překlady jednoho významu 
hesla jsou odděleny čárkou.

7. Doplňující informace jsou uvá děny příslušným slovem 
nebo odkazem v závorce.





NĚMECKO-ČESKÁ ČÁST
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A
abändern [apɛndərn] vt po-

změnit, upravit
abbauen [apbauən] vt dobý-

vat, těžit; demontovat; snížit; 
upadat

abberufen [apbəruːfən] * vt 
odvolat

Abbildung [apbɪlduŋ] e (-, -en) 
zobrazení; ilustrace

abbrechen [apbrɛçən] * vt 
ulomit; zbořit; přerušit

abdanken [apdaŋkən] vi abdi-
kovat, vzdát se

Abdruck [apdruk] r (-(e)s, -e) 
otisknutí; otisk

Abend [aːbənt] r (-s, -e) večer
Abendbrot [aːbəntbroːt] s 

(-(e)s) večeře
abends [aːbənts] adv večer, 

každý večer
abenteuerlich [aːbəntɔyərlɪç] 

adj dobrodružný
aber [aːbər] conj ale, avšak, 

však; opět, znova
abfahren [apfaːrən] * vi s 

odjet; sjet; projet
Abfahrt [apfaːrt] e (-, -en) 

odjezd; sjezd
Abfall [apfal] r (-(e)s, Abfälle) 

odpad; sklon; úbytek
abfassen [apfasən] vt sepsat
abfeuern [apfɔyərn] vt vy-

střelit
Abfindung [apfɪnduŋ] e (-, 

-en) vyrovnání, vypořádání; 
odstupné

abführen [apfyːrən] vt odvá-
dět; oddělovat se; odvážet; 
projímat

Abführmittel [apfyːrmɪtəl] s 
(-s, -) projímadlo

Abgabe [apgaːbə] e (-, -n) 
odevzdání; poplatek

Abgang [apgaŋ] r (-(e)s, Ab-
gänge) odchod; odjezd; odlet; 
seskok; úbytek

abgeben [apgeːbən] * vt ode-
vzdat; říci; vydávat (teplo)

abgehärtet [apgəhɛrtət] adj 
otužilý

abgelegen [apgəleːgən] adj 
vzdálený, odlehlý

Abglanz [apglants] r (-es) 
odlesk

Abgrund [apgrunt] r (-(e)s, 
Abgründe) strž, propast

abhalten [aphaltən] * vt držet; 
zdržovat; pořádat

Abhang [aphaŋ] r (-(e)s, Ab-
hänge) svah, úbočí

abhängig [aphɛʤɪç] * adj 
závislý

abheben [apheːbən] * vt se-
jmout; vyzvednout

abholen [aphoːlən] vt vyzved-
nout; dojet, dojít

abkühlen [apkyːlən] vt zchla-
dit

abkürzen [apkyrtsən] vt zkrátit
Abkürzung [apkyrtsuŋ] e (-, 

-en) zkrácení; zkratka
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abladen [aplaːdən] * vt vylo-

žit; naložit; sdělovat
ablassen [aplasən] * vt vypus-

tit; přenechat; slevit
Ablauf [aplauf] r (-(e)s, Abläu-

fe) vytékání; odtok; průběh
ablaufen [aplaufən] * vi s 

vytéci; vypršet; odstartovat; 
zastavit se

ablegen [apleːgən] vt odlo-
žit; založit; vykonat, složit; 
odrazit

ablehnen [apleːnən] vt odmít-
nout; zamítnout

ablesen [apleːzən] * vt zjistit; 
sebrat

abliefern [apliːfərn] vt dodat
ablösen [aplɔːzən] vt oddělit; 

nahradit; splatit
abmachen [apmaxən] vt od-

stranit; dojednávat
Abmachung [apmaxuŋ] e (-, 

-en) dohoda, ujednání
abnehmen [apneːmən] * vt 

sundat; převzít; zkontrolovat
Abnehmer [apneːmər] r (-s, 

-) odběratel
abnutzen [apnutsən] vt opo-

třebovat; obnosit
abonnieren [abɔniːrən] vt 

předplatit si
abraten [apraːtən] * vi zrazo-

vat, odrazovat
abrechnen [aprɛçnən] vt ode-

číst; vyúčtovat; vypořádat 
se; srazit

Abrechnung [aprɛçnuŋ] e (-, 
-en) odpočet; srážka (z platu); 
vyúčtování

Abreise [apraɪzə] e (-) odjezd
abreisen [apraɪzən] vi s od-

cestovat
abreißen [apraɪsən] * vt roz-

trhnout, utrhnout; zbořit
abrichten [aprɪçtən] vt cvičit, 

drezírovat
Abrüstung [aprystuŋ] e (-) 

odzbrojení
Absage [apzaːgə] e (-, -n) 

odřeknutí, odvolání
absagen [apzaːgən] vt odvo-

lat; odřeknout; zříci se
absägen [apzɛːgən] vt uříz-

nout, odříznout
Absatz [apzats] r (-es, Absätze) 

odstavec; odbyt; podpatek
abschaffen [apʃafən] vt zrušit; 

odstranit
abschätzen [apʃɛtsən] vt od-

hadnout
abschicken [ apʃɪkən] vt 

odeslat
Abschlag [apʃlaːk] r (-(e)s, 

Abschläge) srážka; splátka
abschlagen [apʃlaːgən] * vt 

urazit; odmítnout, nevyhovět
abschließen [apʃliːsən] * vt 

uzavřít, ukončit
abschneiden [apʃnaɪdən] * 

vt uříznout; ustřihnout; od-
říznout

Abschnitt [apʃnɪt] r (-(e)s, -e) 
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oddíl, část; úsek

abschrauben [apʃraubən] vt 
odšroubovat

abschrecken [apʃrɛkən] vt 
zastrašit; ochladit

abschreiben [apʃraɪbən] * vt 
opsat; přepsat; odepsat

Abschrift [apʃrɪft] e (-, -en) 
opis, přepis

abschüssig [ apʃysɪç] adj 
strmý, příkrý

abschwächen [apʃvɛçən] vt 
oslabit, ztlumit

abseits [apzaɪts] adv stranou; 
bokem

absenden [apzɛndən] * vt 
odeslat

Absender [apzɛndər] r (-s, -) 
odesílatel

absetzen [apzɛtsən] vt sundat; 
odložit; vysadit; zrušit; prodat

Absicht [ apzɪçt] e (-, -en) 
záměr, úmysl

absolut [apzoluːt] adj absolut-
ní, naprostý

absolvieren [apzɔlviːrən] vt 
absolvovat

absperren [apʃpɛrən] vt uza-
mknout, uzavřít

abspringen [apʃprɪŋən] * vi s 
seskočit; odstoupit; utrhnout 
se; odchýlit se

abspülen [ apʃpyːlən] vt 
opláchnout, umýt

abstammen [apʃtamən] vi s 
mít původ

Abstammung [apʃtamuŋ] e 

(-, -en) původ
abstellen [apʃtɛlən] vt odsta-

vit; zavřít; odložit; odstranit; 
přizpůsobit

abstempeln [apʃtɛmpəln] vt 
orazítkovat; označit

abstimmen [ apʃtɪmən] vt 
odhlasovat; naladit

abstoßen [apʃtoːsən] * vt 
odrazit; odpuzovat; odstrčit

abstumpfen [apʃtumpfən] vt 
otupit; otupět

Absturz [apʃturts] r (-es, Ab-
stürze) pád; sráz

abstürzen [apʃtyrtsən] vi s 
zřítit se; svažovat se; zasek-
nout se

Abteil [aptaɪl] s (-(e)s, -e) od-
dělení; kupé

Abteilung [aptaɪluŋ] e (-, -en) 
oddělení

abtrennen [aptrɛnən] vt oddě-
lit; odpárat

abtrocknen [aptrɔknən] vt 
osušit; oschnout

abwägen [apvɛːgən] * vt vážit; 
uvážit (slovo)

abwärts [apvɛrts] adv dolů
abwaschen [apvaʃən] * vt 

umýt, mýt
abwechseln [apvɛksəln] vi 

střídat se
Abwehr [apveːr] e (-) obrana
abweichen [apvaɪçən] * vi s 

odlepit; odbočit (z cesty)
Abweichung [apvaɪçuŋ] e (-, 

en) odchýlení; odchylka
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abweisen [ apvaɪzən] * vt 

odmítnout; odrazit
abwenden [apvɛndən] vt od-

klonit; odvrátit
abwerfen [apvɛrfən] shodit; 

přinášet (zisk)
abwesend [apveːzənt] adj 

nepřítomný
Abwesenheit [apveːzənhaɪt] 

e (-) nepřítomnost
abwiegen [apviːgən] * vt od-

vážit (na váze)
abwischen [apvɪʃən] vt utřít, 

setřít
abzahlen [aptsaːlən] splácet
Abzahlung [aptsaːluŋ] e (-, 

-en) splátka
Abzeichen [aptsaɪçən] s (-s, 

-) odznak
abziehen [aptsiːən] * vt stáh-

nout; okopírovat; odečítat; 
odejít

Abzug [aptsuːk] r (-(e)s, Ab-
züge) spoušť; sleva; snímek; 
kopie

Achse [aksə] e (-, -n) nápra-
va; osa

acht [axt] num osm
achten [axtən] vt respektovat; 

považovat
Achtung [axtuŋ] e (-) úcta; 

respektování
achtzig [axtsɪç] num osmdesát
ächzen [ɛçtsən] vi povzdech-

nout si, sténat
Acker [akər] r (-s, Äcker) pole; 

akr
Ader [aːdər] e (-, -n) žíla
Adler [aːdlər] r (-s, -) orel
adoptieren [adɔptiːrən] vt 

osvojit
Adressat [adrɛsaːt] r (-en, 

-en) adresát
Adresse [a drɛsə] e (-, -n) 

adresa
adressieren [adrɛsiːrən] adre-

sovat
Affäre [afɛːrə] e (-, -n) aféra
Affe [afə] r (-n, -n) opice
Agentur [agɛntuːr] e (-, -en) 

agentura
ähneln [ɛːnəln] vi podobat se
Ähnlichkeit [ɛːnlɪçkaɪt] e (-, 

-en) podoba
Ahnung [aːnuŋ] e (-, -en) před-

tucha; ponětí
Akademie [akademiː] e (-, -n) 

akademie
Akt [akt] r (-(e)s, -e) akt; jednání
Akte [aktə] e (-, -n) spis, lis-

tina, akta
Aktion [aktsjoːn] e (-, -en) akce
aktiv [aktiːf] adj aktivní, činný
akut [akuːt] adj akutní
Akzent [aktsɛnt] r (-(e)s, -e) 

důraz; přízvuk
Alarm [a larm] r (-(e)s, -e) 

alarm, poplach
albern [albərn] adj bláhový, 

pošetilý
Alkohol [alkohoːl] r (-s, -e) 

alkohol, líh
allein [alaɪn] adj sám, samot-
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ný; avšak

allerdings [alər dɪŋs] adv 
ostatně; ovšem, zajisté

allgemein [algə maɪn] adj 
všeobecný, celkový

alljährlich [aljɛːrlɪç] adj výroč-
ní, každoroční

allmählich [almɛːlɪç] adj po-
stupný, pozvolný

alltäglich [altɛːklɪç] adj oby-
čejný; všední

Alphabet [alfabeːt] s (-(e)s, 
-e) abeceda

als [als] conj když než
also [alzo] conj tedy, tudíž; 

no, tak
alt [alt] adj starý
Altar [altaːr] r (-(e)s, Altäre) 

oltář
Alter [altər] s (-s, -) stáří; věk
altern [altərn] vi s stárnout
Altertum [altərtuːm] s (-s) 

pravěk; starověk
altertümlich [altərtymlɪç] adj 

starobylý
Amateur [amatɔːr] r (-s, -) 

amatér
Ambulanz [ambulants] e (-, 

-en) sanita; ambulance
Ameise [aːmaɪzə] e (-, -n) 

mravenec
Amt [amt] s (-(e)s, Ämter) úřad
amtlich [amtlɪç] adj úřední
amüsant [amyzant] adj zá-

bavný
an [an] praep na, v
Ananas [ananas] e (-, - o. -se) 

ananas
anbauen [anbauən] vt obdělá-

vat; přistavět
anbeißen [anbaɪsən] * vt na-

kusovat; zabrat, chytit se
anbeten [anbeːtən] vt vzývat, 

zbožňovat
anbieten [anbiːtən] * vt na-

bídnout
anbinden [ anbɪndən] * vt 

přivázat
Anblick [anblɪk] r (-(e)s, -e) 

podívaná, pohled
anbringen [anbrɪŋən] * vt 

umístit; přinést; uplatnit
andauern [andauərn] vi trvat, 

neustávat
Andenken [andɛʤkən] s (-s) 

památka, vzpomínka
ändern [ɛndərn] vt upravit; 

změnit
anders [andərs] adv jinak, 

odlišně
Änderung [ɛndəruŋ] e (-, -en) 

změna, přeměna
Andeutung [andɔytuŋ] e (-, 

-en) narážka; náznak
Andrang [andraŋ] r (-(e)s) 

nával, nápor
Anekdote [anɛkdoːtə] e (-, -n) 

vtip, anekdota
anekeln [aneːkəln] vt hnusit 

se, odpuzovat
anerkennen [anɛrkɛnən] * 

vt uznat
Anerkennung [anɛrkɛnuŋ] e 

(-) uznání, pochvala
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Anfall [anfal] r (-(e)s, Anfälle) 

napadení, útok; úroda
Anfang [anfaŋ] r (-(e)s, Anfän-

ge) počátek, začátek
anfangen [anfaŋən] * vt čít
anfeuchten [anfɔyçtən] vt 

navlhčit
Anforderung [anfɔrdəruŋ] e 

(-, -en) požadavek
Anfrage [anfraːgə] e (-, -n) 

dotaz
anführen [anfyːrən] vt velet; 

uvést; citovat
Anführer [anfyːrər] r (-s, -) 

vůdce; původce
Angabe [angaːbə] e (-, -n) 

údaj, sdělení; udání; podání
angeben [ angeːbən] * vt 

uvést; dát návod; udat; po-
dávat

angeboren [angəboːrən] adj 
vrozený

Angebot [angəboːt] s (-(e)s, 
-e) nabídka

angehen [angeːən] * vt začí-
nat; ucházet; napadnout

Angel [aŋəl] e (-, -n) udice; 
pant

Angelegenheit [angəleːgən-
haɪt] e (-, -en) záležitost, věc

angenehm [angəneːm] adj 
příjemný, milý

Angina [aŋgiːna] e (-, …nen) 
angína

Angler [aŋlər] r (-s, -) rybář
angreifen [angraɪfən] * vt 

napadnout; zaútočit
Angriff [angrɪf] r (-(e)s, -e) 

napadení, útok
Angst [aŋst] e (-, Ängste) strach
ängstlich [ɛʤstlɪç] adj ustra-

šený, úzkostlivý
anhalten [anhaltən] * vt za-

držovat; zastavit; přivést; 
nabádat

Anhang [anhaŋ] r (-(e)s, An-
hänge) dodatek; doprovod; 
příbuzenstvo

anhängen [anhɛʤən] vt pově-
sit; lpět; připojit

anhäufen [anhɔyfən] vt hro-
madit, nahromadit

Anklage [anklaːgə] e (-, -n) 
žaloba; obvinění

anklagen [anklaːgən] vt obvi-
nit, obžalovat

ankleben [ankleːbən] vt přile-
pit, nalepit

ankommen [ankɔmən] * vi s 
přijít; přijet, dorazit; zmocnit 
se; záležet

ankündigen [ankyndɪgən] 
vt oznámit

Ankunft [ankunft] e (-) příjezd
Anlage [anlaːgə] e (-, -n) zříze-

ní, vytvoření; rozvrh; nadání; 
náchylnost

anlegen [anleːgən] vt přiložit; 
obléci; založit (město)

Anleitung [anlaɪtuŋ] e (-, -en) 
vedení; návod, instrukce

anliegend [anliːgənt] adj sou-
sední; připojený
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anmachen [anmaxən] vt při-

dělat; zapnout
anmelden [anmɛldən] vt ohlá-

sit; přihlásit
Anmut [anmuːt] e (-) půvab
anmutig [anmuːtɪç] adj pů-

vabný
annähernd [annɛːərnt] adv 

přibližně
Annahme [annaːmə] e (-, -n) 

schválení; domněnka; příjem
annehmbar [anneːmbaːr] adj 

přijatelný
annehmen [anneːmən] * vt 

přijmout; schválit; osvojit si; 
domnívat se

annullieren [anu liːrən] vt 
anulovat, zrušit

anonym [anonyːm] adj ano-
nymní

Anorak [anorak] r (-s, -s) vě-
trovka (s kapucí)

Anordnung [anɔrdnuŋ] e (-, 
-en) uspořádání; nařízení

anpassen [anpasən] vt při-
způsobit

Anprobe [anproːbə] e (-, -n) 
zkouška

anprobieren [anprobiːrən] vt 
vyzkoušet

Anrecht [anrɛçt] s (-(e)s, -e) 
právo, nárok

anreden [anreːdən] vt oslovit
anregen [anreːgən] vt podní-

tit; povzbudit
Anregung [anreːguŋ] e (-, -en) 

impulz, podnět; povzbuzení
Anreise [anraɪzə] e (-, -n) 

příjezd
anrufen [anruːfən] * vt volat; 

dovolávat se; zatelefonovat
anschauen [anʃauən] vt dívat 

se; prohlédnout si
anschaulich [anʃaulɪç] adj 

názorný
Anschein [anʃaɪn] r (-(e)s) 

dojem, zdání
Anschlag [anʃlaːk] r (-(e)s, An-

schläge) úder, náraz; vyhláška; 
útok; narážení

anschlagen [anʃlaːgən] * vt 
přibít; udeřit; nasadit; odbíjet

anschließen [anʃliːsən] * vt 
napojit, připojit

Anschrift [anʃrɪft] e (-, -en) 
adresa

Ansehen [anzeːən] s (-s) dívat 
se; prohlížet; vidět; považovat

ansetzen [anzɛtsən] vt přilo-
žit, přistavit; nasadit; zaklá-
dat; určit

Ansicht [ anzɪçt] e (-, -en) 
pohled; názor

Ansichtskarte [anzɪçtskartə] 
e (-, -n) pohlednice, pohled

anspannen [ anʃpanən] vt 
zapřáhnout; napnout

anspielen [anʃpiːlən] vi při-
hrát, nahrát; dělat narážky

Anspielung [anʃpiːluŋ] e (-, 
-en) narážka

Ansprache [anʃpraːxə] e (-, 
-n) projev
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ansprechen [anʃprɛçən] * vt 

oslovit; požádat; považovat; 
reagovat

Anspruch [anʃprux] r (-(e)s, 
Ansprüche) nárok, požadavek

anspruchsvoll [anʃpruxsfɔl] 
adj náročný

Anstalt [anʃtalt] e (-, -en) ústav
Anstand [anʃtant] r (-(e)s) 

slušnost; potíže
anständig [anʃtɛndɪç] adj 

slušný, řádný
anstatt [anʃtat] praep mit G 

namísto aby; místo
anstecken [anʃtɛkən] vt na-

sadit, navléci; rozžehnout; 
nakazit

ansteckend [anʃtɛkənt] adj 
nakažlivý, přenosný

Ansteckung [anʃtɛkuŋ] e (-, 
-en) nákaza, infekce

anstellen [anʃtɛlən] vt posta-
vit, přistavit; zapnout; zaměst-
nat; ustanovit

Anstellung [anʃtɛluŋ] e (-, -en) 
pracovní místo; ustanovení, 
přijetí

Anstieg [anʃtiːk] r (-(e)s, -e) 
stoupání; nárůst, vzrůst; vý-
stup

anstiften [anʃtɪftən] vt způso-
bit; podněcovat, navádět

Anstoß [anʃtoːs] r (-es, An-
stöße) náraz; výkop; podnět; 
pohoršení

anstrengend [anʃtrɛʤənt] adj 

namáhavý
Anstrengung [anʃtrɛʤuŋ] e 

(-, -en) úsilí, námaha
Anstrich [anʃtrɪç] r (-(e)s, -e) 

natření; nátěr; vzhled
Anteil [antaɪl] r (-(e)s, -e) díl, 

podíl; účast
Anteilnahme [antaɪlnaːmə] 

e (-) účast
Antrag [antraːk] r (-(e)s, Anträ-

ge) návrh; žádost
antreten [antreːtən] * vi s 

vykročit, nastartovat; nastou-
pit; udusat

Antrieb [antriːp] r (-(e)s, -e) 
pohon; podnět, impulz

Antwort [antvɔrt] e (-, -en) 
odpověď

antworten [antvɔrtən] vi od-
povědět

anvertrauen [anfɛrtrauən] 
vt svěřit

Anwalt [anvalt] r (-(e)s, Anwäl-
te) obhájce, zastánce

Anwärter [anvɛrtər] r (-s, -) 
kandidát

Anweisung [anvaɪzuŋ] e (-, 
-en) návod; příkaz; přidělení

anwenden [anvɛndən] * vt 
použít; vynaložit

anwesend [anveːzənt] adj 
přítomný

Anwesenheit [anveːzənhaɪt] 
e (-) přítomnost, existence

Anzahl [antsaːl] e (-) počet, 
množství

Anzeichen [antsaɪçən] s (-s, -) 
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náznak; příznak

Anzeige [antsaɪgə] e (-, -n) 
oznámení, zpráva

anzeigen [antsaɪgən] vt ohlá-
sit; oznámit; inzerovat

anziehen [antsiːən] * vt oblé-
ci; vzít si; přitáhnout

anziehend [ antsiːənt] adj 
přitažlivý, poutavý

Anzug [antsuːk] r (-(e)s, Anzü-
ge) oděv; zrychlení

anzünden [antsyndən] vt za-
pálit, rozsvítit

Apfel [apfəl] r (-s, Äpfel) jabl-
ko; jabloň

Apfelsine [apfəlziːnə] e (-, -n) 
pomeranč; pomerančovník

Apostel [a pɔstəl] r (-s, -) 
apoštol

Apotheke [apoteːkə] e (-, -n) 
lékárna

Apparat [aparaːt] r (-(e)s, -e) 
aparát, přístroj

appellieren [apɛliːrən] vi do-
volávat se

Appetit [apetiːt] r (-(e)s, -e) 
chuť

Applaus [aplaus] r (-es, -e) 
aplaus

Aprikose [aprikoːzə] e (-, -n) 
meruňka

April [aprɪl] r (-(s)) duben
Äquator [ɛkvaːtɔr] r (-s) rovník
Arbeit [arbaɪt] e (-, -en) práce
arbeiten [arbaɪtən] vi pracovat
Arbeiter [arbaɪtər] r (-s, -) 

pracovník

Arbeitgeber [arbaɪtgeːbər] r 
(-s, -) zaměstnavatel

Arbeitnehmer [arbaɪtneːmər] 
r (-s, -) zaměstnanec

Arbeitslosigkeit [arbaɪtsloː-
zɪçkaɪt] e (-) nezaměstnanost

Architektur [arçɪtɛktuːr] e (-) 
architektura

ärgern [ɛrgərn] vt rozhněvat, 
zlobit

arm [arm] adj chudý; ubohý
Armband [armbant] s (-(e)s, …

bänder) náramek
Armee [armeː] e (-, -n) armáda, 

vojsko
Ärmel [ɛrməl] r (-s, -) rukáv
Armut [armuːt] e (-) chudoba
Aroma [aroːma] s (-s, …men 

o. -s) aroma
Arrest [arɛst] r (-(e)s, -e) vě-

zení
Art [aːrt] e (-, -en) způsob; druh
artig [aːrtɪç] adj způsobný, 

slušný
Artikel [artɪkəl] r (-s, -) článek; 

zboží; odstavec
Arzt [artst] r (-es, Ärzte) lékař
ärztlich [ɛːrtstlɪç] adj lékařský
Asche [aʃə] e (-) popel
Aschenbecher [aʃənbɛçər] r 

(-s, -) popelník
Ast [ast] r (-(e)s, Äste) větev; 

suk
Atem [aːtəm] r (-s) dech
Atlas [atlas] r (- o. kart. -ses, -se 

o. Atlanten) atlas
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Atmosphäre [atmɔsfɛːrə] e (-, 

-n) atmosféra
Atmung [aːtmuŋ] e (-) dýchání
atomar [atomaːr] adj atomový
auch [aux] conj také, též, i
auf [auf] praep na
Aufbau [aufbau] r (-(e)s) vý-

stavba; struktura
aufbauen [aufbauən] vt bu-

dovat, vybudovat; uspořádat; 
založit

aufbewahren [aufbəvaːrən] vt 
uložit, uschovat

aufblasen [aufblaːzən] * vt 
nafouknout

aufblühen [aufblyːən] vi s 
rozkvést; vzkvétat

aufdecken [aufdɛkən] vt pro-
střít; vyložit; odhalit

Aufenthalt [aufɛnthalt] r (-(e) s, 
-e) pobyt; zdržení, zastávka

aufessen [aufɛsən] * vt sníst
auffallend [auffalent] adj ná-

padný
auffangen [ auffaŋən] * vt 

chytit, zadržet; zarazit
auffrischen [ auffrɪʃən] vt 

obnovit
aufführen [auffyːrən] vt uvést; 

předvést
Aufgabe [aufgaːbə] e (-, -n) 

úkol; podání; ukončení; zřek-
nutí, rezignace

Aufgang [aufgaŋ] r (-(e)s, …
gänge) vchod, výstup; východ 
(např. slunce)

aufgeben [aufgeːbən] * vt 
podat; zadat; nechat; uložit; 
vzdát se

aufgehen [aufgeːən] * vi s 
vyjít; zvedat se; vzklíčit; ote-
vřít se

aufgeregt [aufgəreːkt] adj 
rozrušený

aufhalten [aufhaltən] * vr, sich 
zastavit; zdržet

aufhängen [ aufhɛʤən] vt 
pověsit; zavěsit

Aufhänger [aufhɛʤər] r (-s, -) 
poutko; námět

aufheben [aufheːbən] * vt 
zvednout; zrušit; ukončit

aufhetzen [aufhɛtsən] vt po-
pichovat, podněcovat

aufhören [aufhɔːrən] vi pře-
stat; končit, zanikat

aufkleben [ aufkleːbən] vt 
přilepit, nalepit

aufkommen [aufkɔmən] * vi s 
začínat; vstát; nést; vyrovnat 
se; zdvihnout se

Auflage [auflaːgə] e (-, -n) 
vydání, náklad (knihy); povlak

aufl ösen [aufl ɔːzən] vt rozluš-
tit; zrušit, rozpustit

aufmachen [aufmaxən] vt 
otevřít; rozepnout; upravit

aufmerksam [aufmɛrkzaːm] 
adj pozorný

Aufmerksamkeit [aufmɛrk-
zaːmkaɪt] e (-, -en) pozornost

aufmuntern [aufmuntərn] vt 
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povzbudit, rozveselit

Aufnahme [aufnaːmə] e (-, 
-n) příjem; focení; záznam; 
soupis; přijetí; zahájení

aufnehmen [aufneːmən] * vt 
zvednout; zahájit; přijmout; 
vzít si; sepsat; zaznamenat

aufrecht [aufrɛçt] adj vzpří-
mený

aufrechterhalten [aufrɛçtɛr-
haltən] * vt zachovat, udržet

aufrichten [aufrɪçtən] vt na-
rovnat; vztyčit, postavit

aufrichtig [ aufrɪçtɪç] adj 
upřímný

Aufruf [aufruːf] r (-(e)s, -e) 
vyvolání, zavolání; výzva

Aufruhr [aufruːr] r (-s) vzpou-
ra; pobouření

Aufsatz [aufzats] r (-es, …
sätze) násada, nástavec; stať; 
pojednání

aufschieben [aufʃiːbən] * 
vt odsunout; odložit; odročit

Aufschlag [aufʃlaːk] r (-(e)s, 
…schläge) náraz, úder; podání, 
úder; příplatek; klopa

aufschlagen [aufʃlaːgən] * vt 
narazit; sálat; rozbít; podávat; 
otevřít; zdražit

aufschließen [aufʃliːsən] * vt 
odemknout

Aufschrei [aufʃraɪ] r (-(e)s, 
-e) výkřik

aufschreiben [aufʃraɪbən] * 
vt zapsat; napsat, sepsat

Aufschrift [aufʃrɪft] e (-, -en) 

nápis; nadpis
Aufschub [aufʃuːp] r (-(e)s, …

schübe) odklad
aufsetzen [aufzɛtsən] vt posa-

dit, postavit; sestavit
Aufsicht [aufzɪçt] e (-) dozor
aufspringen [aufʃprɪŋən] * vi 

s vyskočit; vyrazit; rozletět se; 
popraskat; rozevřít se

Aufstand [aufʃtant] r (-(e)s, 
…stände) povstání, vzpoura

aufstehen [aufʃteːən] * vi s 
vstát; povstat

aufsteigen [aufʃtaɪgən] * vi s 
nasednout; stoupat; postoupit; 
vznikat

aufstellen [aufʃtɛlən] vt po-
stavit; rozmístit; stanovit; 
sestavit; vypracovat

Aufstieg [aufʃtiːk] r (-(e)s, -e) 
výstup, stoupání; vzestup

auftauchen [auftauxən] vi s 
vynořit se, objevit se; vyvstat

aufteilen [auftaɪlən] vt rozdělit
Auftrag [auftraːk] r (-(e)s, …

träge) příkaz; mise
auftragen [auftraːgən] * vt 

nanést; servírovat; přikazovat
Auftraggeber [ auftraːk-

geːbər] r (-s, -) objednavatel, 
zákazník

aufwachen [aufvaxən] vi s 
vzbudit se

aufwachsen [aufvaksən] * 
vi s vyrůst

aufwärmen [aufvɛrmən] vt 
ohřát



20
aufwärts [aufvɛrts] adv naho-

ru, vzhůru
aufzählen [auftsɛːlən] vt vy-

počítat, vyjmenovat
aufzeichnen [auftsaɪçnən] vt 

nakreslit; zaznamenat
aufziehen [ auftsiːən] * vt 

vytáhnout; otevřít; natáhnout; 
zorganizovat; vychovávat

Aufzug [auftsuːk] r (-(e)s, …
züge) výtah; jednání; průvod; 
ustrojení

Auge [augə] s (-s, -n) oko
Augenblick [augənblɪk] r 

(-(e) s, -e) moment, okamžik
augenblicklich [augənblɪklɪç] 

adv okamžitý
Augenbraue [augənbrauə] e 

(-, -n) obočí
August [august] r (-(e)s o. 

-) srpen
ausbessern [ausbɛsərn] vt 

opravit
ausbeuten [ ausbɔytən] vt 

vytěžit; využívat, zneužívat
ausbilden [ausbɪldən] vt ško-

lit, vzdělávat
ausbreiten [ausbraɪtən] vt 

rozložit; roztáhnout
Ausbruch [ausbrux] r (-(e)s, 

…brüche) vypuknutí; vznik; 
útěk

ausdauernd [ausdauərnt] adj 
vytrvalý

ausdehnen [ausdeːnən] vt 
roztáhnout; prodloužit

Ausdruck [ausdruk] r (-(e)s, …
drücke) výraz, projev

ausdrücken [ausdrykən] vt 
vytlačit, vymačkat; zamáčk-
nout; vyjádřit

auserlesen [ausɛrleːzən] adj 
vybraný

ausfallen [ausfalən] * vi s vy-
padávat; odpadnout; vynechat 
(motor); dopadnout

Ausfertigung [ausfɛrtɪguŋ] e 
(-) zhotovení; sepsání; exem-
plář

Ausfl ug [ausfl uːk] r (-(e)s, …
fl üge) výlet; vyjížďka

ausfragen [ausfraːgən] vt 
vyptávat se

Ausfuhr [ausfuːr] e (-, -en) 
vývoz

ausführen [ausfyːrən] vt vy-
vést; vyvézt; provést (záměr); 
rozvinout

ausfüllen [ausfylən] vt zaplnit; 
naplňovat

Ausgabe [ausgaːbə] e (-, -n) 
výdej; výdejna; emise; vydání

Ausgang [ausgaŋ] r (-(e)s, …
gänge) východ; konec; výcho-
disko; výsledek

Ausgangspunkt [ausgaŋs-
puŋkt] r (-(e)s, -e) počátek, 
východisko

ausgeben [ausgeːbən] * vt 
vydávat; vynakládat

ausgedehnt [ausgədeːnt] adj 
dlouhý; rozsáhlý
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ausgehen [ausgeːən] * vi s 

vyjít; dopadnout; vyčerpat 
se; zhasnout

ausgelassen [ausgəlasən] adj 
nevázaný, uvolněný

ausgezeichnet [ausgətsaɪç-
nət] adj výborný, znamenitý

ausgiebig [ ausgiːbɪç] adj 
vydatný

ausgleichen [ausglaɪçən] * vt 
vyrovn(áv)at

aushalten [aushaltən] * vt 
snést; vydržovat (j-n koho)

ausharren [ausharən] vi vytr-
vat; vyčkat

auskommen [auskɔmən] * vi 
s vystačit; vycházet; snášet se

Auskunft [auskunft] e (-, …
künfte) informace, zpráva

auslachen [auslaxən] vt vy-
smát se

ausladen [auslaːdən] * vt 
vyložit

Auslage [auslaːgə] e (-, -n) 
výkladní skříň; výdaj

Ausland [auslant] s (-(e)s) 
cizina, zahraničí

Ausländer [auslɛndər] r (-s, 
-) cizinec

ausländisch [auslɛndɪʃ] adj 
zahraniční

auslassen [auslasən] * vt 
vynechat; vypustit

Auslauf [auslauf] r (-(e)s, …
läufe) vytékání; výběh

auslaufen [auslaufən] * vi s 

vytékat; končit
ausleeren [ausleːrən] vt vy-

prázdnit
auslegen [ausleːgən] vt roz-

ložit; vyložit; založit; vy-
světlovat

Auslese [ausleːzə] e (-) vý-
běr; elita

ausliefern [ausliːfərn] vt vy-
dat; dodat

auslöschen [auslœʃən] vt 
uhasit; zhasnout, dohasnout; 
smazat

auslösen [auslɔːzən] vt spus-
tit; vzbuzovat; uvolnit

ausmachen [ausmaxən] vt 
vypnout; uhasit; ujednat; spa-
třit; dělat

Ausmaß [ausmaːs] s (-es, -e) 
výměra, rozsah, rozměr

ausnutzen [ ausnytsən] vt 
využít

auspacken [ auspakən] vt 
rozbalit; vyzradit

auspressen [ausprɛsən] vt 
vylisovat, vymačkat

ausprobieren [ausprobiːrən] 
vt vyzkoušet

ausräumen [ausrɔymən] vt 
vystěhovat; vyprázdnit; vy-
čistit

ausrechnen [ausreçnən] vt 
vypočítat

ausreden [ausreːdən] vt do-
mluvit, rozmluvit

ausreichen [ausraɪçən] vi 
stačit; vyjít
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ausreißen [ausraɪsən] * vt 

vytrhnout; upláchnout
ausrichten [ ausrɪçtən] vt 

pořídit; zaměřit; uspořádat; 
vyřídit

ausruhen [ausruːən] vi, vr sich 
odpočívat

ausrüsten [ausrystən] vt vy-
bavit

Aussage [aussaːgə] e (-, -n) 
výpověď

aussagen [auszaːgən] vt vy-
povědět

ausschalten [ausʃaltən] vt 
vyřadit, vypnout

Ausschank [ausʃank] r (-(e)s) 
čepování; výčep

ausscheiden [ausʃaɪdən] * 
vi s vyřadit; vystoupit; vy-
měšovat

Ausschlag [ausʃlaːk] r (-(e)s) 
vyrážka; vychýlení se

ausschließen [ausʃliːsən] * 
vt vyloučit

ausschmücken [ausʃmykən] 
vt vyzdobit

Ausschnitt [ausʃnɪt] r (-(e) s, 
-e) výstřižek; výstřih; úsek

Ausschreitung [ausʃraɪtuŋ] e 
(-, -en) výtržnost, výstřednost

aussehen [ausseːən] * vi 
vypadat

außer [ ausər] praep mit D 
mimo, kromě

außergewöhnlich [ausər-
gəvɔːnlɪç] adj mimořádný; 

neobvyklý
außerhalb [ausərhalp] praep 

mit G mimo
äußern [ɔysərn] vt vyjádřit
außerordentlich [ausərɔr-

dəntlɪç] adj výjimečný
aussetzen [aussɛtsən] vt pře-

rušit; vystavit; stanovit
Aussicht [aussɪçt] e (-, -en) 

výhled; vyhlídka; naděje
aussöhnen [auszɔːnən] vr, 

sich usmířit
aussortieren [auszɔrtiːrən] 

vt vyřadit
Aussprache [ausʃpraːxə] e 

(-, -en) výslovnost; rozhovor
aussprechen [ausʃprɛçən] * 

vt vyslovit; domluvit
ausspülen [ausʃpyːlən] vt 

vypláchnout, vymýt
ausstatten [ausʃtatən] vt vy-

bavit, opatřit
Ausstattung [ausʃtatuŋ] e 

(-, -en) vybavení; zařízení; 
dekorace

ausstehen [ausʃteːən] * vt být 
vystaven, vytrpět; nedorazit

aussteigen [ausʃtaɪgən] * vi 
s vystoupit; odstoupit

Ausstellung [ausʃtɛluŋ] e (-, 
-en) výstava; vydání

ausstrahlen [ausʃtraːlən] vt 
vyzařovat; vysílat

ausstrecken [ausʃtrɛkən] vt 
roztáhnout; natáhnout

aussuchen [aussuːxən] vt 
vybrat, prohledat
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Austausch [austauʃ] r (-(e) s) 

výměna
austragen [austraːgən] * vt 

roznášet; ukončit
austreten [austreːtən] * vt 

zašlapat; vystoupit
ausüben [ausyːbən] vt vy-

konávat
Auswahl [ausvaːl] e (-) volba; 

výbor
auswählen [ ausvɛːlən] vt 

vybrat, zvolit
auswandern [ausvandərn] vi 

s vystěhovat se
Ausweg [ausveːk] r (-(e)s, -e) 

východisko
ausweichen [ausvaɪçən] * vi 

s vyhnout se
Ausweis [ausvaɪs] r (-es, -e) 

průkaz
ausweisen [ausvaɪzən] * vt 

vypovědět, vyhostit
auswischen [auswɪʃən] vt 

setřít, vytřít
auszahlen [ austsaːlən] vt 

vyplatit
auszeichnen [austsaɪçnən] vt 

ocenit; vyznamenat
Auszeichnung [austsaɪçnuŋ] 

e (-, -en) vyznamenání, cena
ausziehen [austsiːən] * vt 

vytáhnout; svléknout; vystě-
hovat se

Auszug [austsuːk] r (-(e)s, …
züge) odchod; extrakt; ukáz-
ka, výpis

Auto [auto] s (-s, -s) automobil
Autobahn [autobaːn] e (-, 

-en) dálnice
Autofahrer [autofaːrər] r (-s, 

-) řidič
Automat [automaːt] r (-en, 

-en) automat
Autor [autɔr/autɔːrɪn] r (-s, 

-en) autor
Axt [akst] e (-, Äxte) sekera

B
Bach [bax] r (-(e)s, Bäche) 

potok, říčka
Backe [bakə] e (-, -n) tvář, líce
backen [ bakən] * vt péct; 

smažit; péct se; sušit
Backenzahn [bakəntsaːn] r 

(-(e)s, …zähne) stolička (zub)
Bäckerei [bɛkəraɪ] e (-, -en) 

pekařství; pečení; pečivo
Bad [baːt] s (-(e)s, Bäder) kou-

pel; koupání; koupelna; kou-
paliště; lázně

Badeanzug [baːdəantsuːk] 
r (-(e)s, …anzüge) dámské 
plavky

Badehose [baːdəhoːzə] e (-, 
-n) pánské plavky

Baden [ baːdən] s koupat; 
omýt; koupat se, vykoupat se

Badeort [baːdəɔrt] r (-(e)s, -e) 
lázně, lázeňské místo

Badewanne [baːdəvanə] e (-, 



24
-n) vana

Badezimmer [baːdətsɪmər] s 
(-s, -) koupelna

Bagger [bagər] r (-s, -) bagr, 
rypadlo

Bahn [baːn] e (-, -en) cesta, 
trasa; železnice; závodiště

Bahnhof [baːnhoːf] r (-(e)s, …
höfe) nádraží

Bahnsteig [baːnʃtaɪk] r (-(e)s, 
-e) nástupiště

bald [balt] adv brzy, rychle; 
skoro, málem

Balken [balkən] r (-s, -) trám, 
břevno; nosník

Ballett [balɛt] s (-(e)s, -e) balet
Banane [banaːnə] e (-, -n) 

banán
Band [bant] r (-(e)s, Bände) 

stuha; měřicí pásmo; pás; 
pant; pouta; svazek; sbírka

Banknote [baŋknoːtə] e (-, -n) 
bankovka

Bär [bɛːr] r (-en, -en) medvěd
barfuß [barfuːs] adj bos, na-

boso
Barkeeper [baːrkiːpər] r (-s, 

-) barman
Barock [barɔk] (n, m -s) baroko
Bart [baːrt] r (-(e)s, Bärte) vou-

sy; zub (klíče)
Basis [baːzɪs] e (-, Basen) 

základ; základna; podstavec; 
půdorys

Basketball [baskətbal] r (-(e)
s) basketbal

Bast [bast] r (-(e)s, -e) lýko

Batterie [batəriː] e (-, -n) bate-
rie; akumulátor; spousta

Bau [bau] r (-(e)s, -ten) stavba, 
budova; staveniště; konstruk-
ce; konstituce; doupě

Bauch [baux] r (-(e)s, Bäuche) 
břicho

bauen [bauən] vt stavět; zho-
tovit; pěstovat

Bauer [bauər] r (-n, -n) sedlák; 
pěšec; nevzdělanec

baufällig [baufɛlɪç] adj chatr-
ný, zchátralý

Baum [baum] r (-(e)s, Bäume) 
strom; stromek

Baumstamm [baumʃtam] r 
(-(e)s, …stämme) kmen stromu

Baumwolle [baumvɔlə] e (-) 
bavlna, bavlník

Bazillus [batsɪlus] r (-, …
llen) bacil

beabsichtigen [bəapzɪçtɪ-
gən] vt hodlat, zamýšlet; dbát

beachten [bəaxtən] vt respek-
tovat; povšimnout si; dbát

beanspruchen [bəanʃpru-
xən] vt domáhat se; požado-
vat; dělat si nárok; využívat

beanstanden [bəanʃtandən] 
vt reklamovat; kritizovat

Beanstandung [bəanʃtan-
duŋ] e (-, -en) stížnost; re-
klamace

beantragen [bəantraːgən] vt 
žádat; navrhovat

beantworten [bəantvɔrtən] vt 
odpovědět; reagovat


